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CTHZEM—ANEEH LT, SRATHE RS TR, s A
Ik — B i JE R . RS A: The grass-plot before the jail, in Prison Lane,

on a certain summer morning, not less than two centuries ago, was occupied by a
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pretty large number of the inhabitants of Boston. 747, B H A1y 185143 51 Akt
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(Finding it so directly on the threshold of our narrative, which is now about to issue

from that inauspicious portal, we could hardly do otherwise than pluck one of its

flowers, and present it to the reader.)

3. LA A+, AN

AR ESERIEARMA . (The door of which was heavily timbered with
oak.) FEiEH ] “heavily” BIENILEIE+H):  “ESLRy” , AKHL T E
PERITRIE AL, PTRR R AN DOE R IR .

4. AR+, AN

AN At ATT B S 0 TP R TR A 4 5% T N 2 R BE A SE AR B 5 b AR

(Whatever Utopia of human virtue and happiness they might originally project .)
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WYF, B MMEFEMRE . — S BAIR B B0 BAF A H 57 i Y 20 1
HEEK IR, B — AN A B 2 R, KD T B AR R B, 2
BB ME T4 HEM AR . (It might be, that an Antinomian, a Quaker, or other

heterodox religionist, was to be scourged out of the town, or an idle and vagrant

Indian, whom the white man's fire-water had made riotous about the streets, was to

be driven with stripes into the shadow of the forest.)
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JE W) PR T AR AN T A AL 84k . (Amongst any other population, or at a
later period in the history of New England, the grim rigidity that petrified the bearded

physiognomies of these good people would have augured some awful business in
hand. It could have betokened nothing short of the anticipated execution of some

noted culprit, on whom the sentence of a legal tribunal had but confirmed the verdict
of public sentiment.) EL R NIAFFIMHIE, MR FIESWHIEIEE, 6 GR
5o
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throng of bearded men, in sad-coloured garments, and grey, steeple-crowned hats,

intermixed with women, some wearing hoods, and others bareheaded, was

assembled in front of a wooden edifice, the door of which was heavily timbered with
oak, and studded with iron spikes.“adj.+n.” %5 ¥ B N B A E 7,

AR R I+

EATRHE - RABIA H 7w % . Clnvariably recognised it
among their earliest practical necessities to allot a portion of the virgin soil as a
cemetery.) Hh, virgin B .
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Hi. (And round about his grave, which subsequently became the nucleus of all the

congregated sepulchres in the old churchyard of King's Chapel.) A, “of*# K«
Eg”o
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(It was a circumstance to be noted, on the summer morning when our story begins

its course, that the women, of whom there were several in the crowd, appeared to

take a peculiar interest in whatever penal infliction might be expected to ensue.)
H1, in the crow fE AREAFTHY, ABUHHTTH Y women, PUEH RN BT 7EHD £
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(Whatever Utopia of human virtue and happiness they might originally project .)
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FEKIE B E AR H LN, BAE—FTARL KT Al (A throng of bearded

men, in sad-coloured garments, and grey, steeple-crowned hats, intermixed with

women, some wearing hoods, and others bareheaded, was assembled in front of a
wooden edifice, the door of which was heavily timbered with oak, and studded with

iron spikes.)
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his parents had given over to the civil authority”.
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I FHERAE 43R B3 . W“some wearing hoods, and others bareheaded”.
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VIEWING THE USE AND TRANSLATION OF “fJ” FROM THE
SCARLET LETTER

In modern Chinese, "H9" has a high frequency of use, so it plays a very

important role. “HY” may be attached to a word or a phrase to indicate that a word
or a phrase in front of it is an attribute, or it may be attached to a word or a phrase
to form an “of”’-word structure functioning as a noun. Chinese "#9" can be used

with different words or phrases to express different meanings, and it is different from

the central language in the sentence, which has an important syntactic value. This
paper mainly studies the expression “HJ” and a group of words or phrases as
attributives while translating English texts into Chinese; it summarizes the

translation of “fY " and investigates its legal value.

The Scarlet Letter is the masterpiece written by the nineteenth century American
novelist Hawthorne which has been translated into Chinese. This paper takes Yao

Naigiang’s translation as the basis for the research of translation and embodiment

of the word “HY” in the English version.

Key words: “H9”, THE SCARLET LETTER, Syntax.
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